Языковые афоризмы
Отрывок из книги И. П. Фелициной, Ю. П. Прохорова «Русские пословицы, поговорки и крылатые выражения».
Языковые афоризмы, восходящие к фольклору, называются пословицами и поговорками. 
Под пословицами мы понимаем краткие народные изречения, имеющие одновременно буквальный и переносный смысл или только переносный смысл и составляющие в грамматическом отношении законченное предложение. 
Поговорками называются языковые афоризмы, отличающиеся особой краткостью и имеющие как правило только буквальный смысл. 
Без труда не выловишь и рыбку из пруда.

Английский язык: One is never too old to learn. 
Немецкий язык: Etwas Gutes zu lernen ist es nie zu spät. 
Французский язык: Passer du blanc au noir. 
Испанский язык: El que quiera azul celeste, que le cueste.

